( Pertanyaan pada saat telepon B CHONNAIL

denwa de kikareru koto

199

Tolong panggil ambulan.

BREELATIEEN
kyukyusha o yonde kudasai!

™ | Ininomor 119, kebakaran atau ambulan?
Saya perlu ambulan.

T T9BANETITDL? MR TIH?
PATA o \_ hyakujukyu ban, kaji desu ka’? kyukyu desu ka®?
kyukyu desu )

R N ( Di mana Anda sekarang?

SETITVWETH?

— _ -7 (G - H

/_/_\ (i%Fﬁ) LC— L\ijo ima doko ni imasu ka?
ima ___ niimasu \

J

Ada keperluhan apa?
EDLFLED?

doshimashita ka?

Saya __ tahun. Berapa usianya? L

BT, 3’5@<3?‘3’73\?J

) oikutsu desu ka?
_ sai desu

/

Mohon memberitahu nama dan nomor telepon Anda.

BT DR BRI HATLTEL,

anata no namae to renrakusaki o oshiete kudasai

Namasaya . Nomortelepon _ ~ .

MDZFIE_CI BREESIE_TT,

watashi no namae wa__desu. denwa bango wa__desu.

Nomor untuk panggil ambulan

BATHRE (Fv5Ep5Le) DE
. (i Jepang adalah 119. SIE119BTY. 119FARTIEHE
Nomor 119 untuk kebakaran ~ E (L&3ESLe) ERRE (TS
P dan ambulan. ESLR)ERSEATT.
Minta tolong kepada  EKDAIBIFTEHESS
orang sekitar chikaku no hito ni tasukete morau

TPl BN T TLIEE LY,
tasukete kudasai ki

arada no choshi ga warui desu byoin ni tsurete itte kudasai

Tolong Minta tolong. Tolong bawa saya ke rumah sakit.
BFTLIEEN, | RDFFHEBNTT,

Tolong hubungi __.
I B AABERERL L EEIRG L BAE S OB TLIEE LY,
L BB CHIET. |

__nirenraku shite kudasai
Teks yang diteriemahkan dalam buku ini hanyalah sebagai suatu contoh saja, dan pencipta tidak bertanggung jawab secara hukum.
Anda harus bertanggung jawab sendiri atas penggunaannya.

FEIIBHIN TV SHRIFIIHRO—BITHY. FHFE I —DENEEZEVE A AEIEECEETTHALLEW

o

&l + L

Buku Panduan Medis
untuk Warga Asing

NEADTHDERAAFT v

Contoh percakapan sewaktu Anda mengalami sakit
BRICE I EEFDNDRFEE

edisi pertama
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Alur pemeriksaan medis

1 Resepsionis | & f

Staf resepsionis akan mengkonfirmasi kartu asuransi kesehatan
dan adanya kunjungan Anda pada waktu sebelumnya.

Anda biasanya akan ditanya seperti "Apakah Anda memiliki
kartu kesehatan asuransi?, Apakah Anda pernah datang di

rumah sakit ini?".

Pasien baru harus mengisi pendaftaran layanan medis.
FRBED AD S MRFEE (FFALES) EESTVWETH?EETT
DFERNTERIERIBIVETH? IEEINE T, WO TRRICE
feLEEBROBIAE (LATDDEILIHLY) EEEET,

Surat rujukan

BARITOWT

Jika Anda tidak mempunyai surat rujukan untuk Az f=shm Ny k2005 3 25T
datang pertama kali di rumah sakit yang mempunyai & C17<B & BN THEENHIHVET. 2
jumlah tempat tidur lebih dari 200 unit, kemungkinan Pfr(LAYESLS) D7) Z w772 EDTHBMR (Ls
akan diminta biaya tambahan khusus. Jumlah biaya >%'*C3) 15158 ANdASBEIEBYEL A
tambahan tergantung dari pihak rumah sakit.

7 Apotek |EEF
RN

Membeli obat di apotek di
luar rumah sakit

(resep berlaku selama 4
hari).
EISRBREONDTARER (ba3E W
PoEL) ITEVET, TIAZE (LsiES
#A) 113 1 @R 4 BBARICESTS
e,

6 Apointmen |F#
e

Anda membuat
appointmen jika
melanjutkan
pengobatan.

BTRRZEHTHLEIEE
RBROFHZELET,

s

Kuitansi

Di Jepang, angka pada kuitansi adalah
poin untuk layanan medis. Jika Anda
terdaftar pada asuransi kesehatan
umum, 1 poin sama dengan senilai 10
yen.

FEREICDOWVT

BATIEENE I CHEIENTHIE
T CNIFZEREB(LAYESTATI) Ty
HARDLAHEBRREICADTWLSDAE

\1 R=10MIcBVET, Y,

2 Jika Anda belum tahu departemennya yang mana

EDRUTWDLCHRED TV LB

Sampaikan gejala kepada perawat atau staf medis
dan mengikuti arahannya.

EDRTHTESIDREDTVEWVEE DA STENEEE BSDIE
RERRDAPEEMEA (BATLEA) IUER. HFTESSRERGHT
HE5LVELSD,

3 Kuesioner dari setiap departemen medis di ruang tunggu
mREH CHSSEDEEDHI T IERICOVWTEREThE Y

Staf medis di setiap departement akan bertanya
mengenai gejala Anda secara rinci, riwayat penyakit dIl.
RREHTESIWTHLELDERITOVT LEETHDNo1TED
HBRRUDWVWTERE BREENET,

*Anda bisa mengisi kuesioner multibahasa sebelum Anda datang di rumah
sakit jika Anda tidak bisa menulis dalam bahasa Jepang.
KAXRBEHEFBEVEERF VBVAEEEICHRINEEZR GALATS) GE
FARICE S TVKELNTLED,
http://www.k-i-a.or.jp/medical/

SHEERBEZZE  (NPOEAERIIRN\—TABEE - (RE) D bEBE R E)
Kuesioner multibahasa
(NPO International Community Hearty Konandai, Kanagawa International Foundation)

Urutan konsultasi dokter mREHTH5DESE

Biasanya, rumah sakit di Jepang melihat pasien BADKRTIZRELFHEELIADSHEREHTH
berdasarkan urutan kedatangan. Karena pasien yang S5\ 9, F#%&LTVBEETAHNET. FHELT
sudah ada appointmen sebelumnya akan dapat prioritas, W\EWERETAEFHHAASTVEVEBDFHL
pasien tanpa apointmen akan dipanggil jika ada waktu fzEBEEARDOTHSTFREHFTESVET,
luang atau setelahurusan dengan pasien lain selesai. ZDfe& BEETADZVERDBEHIRGVET,
Maka kemungkinan Anda harus menunggu lama.

5 Pembayaran| £ &t

Setelah konsultasi
dengan dokter, Anda

4 Konsultasi | BREHTESS

Dokter akan menerangkan (L CHIEEEUIEE £

mengenai hasil pemeriksaan

melakukan atau rencana pengobatan.  Jika perlu,
pembayaran di kasir. pemeriksaan
Jika perlu obat, Anda BranER. cnps dilakukan.

akan diberi resep. DESEATHELRS YENBNIREZE
FREHTLEO 1M, RF EMEET, L&y,
NTEBEEIESVET, Di Jepang, durasi waktu

%ﬁ(i%ﬂ%m rmﬁ% (L&iF klonsultas‘i sekitar 5 menit.

SeA) IEBSVET, FEFCIEEDRE

= HBEEIE5H<ENTT,




Kata-kata yang berguna sewaktu pemeriksaan Bagian tubuh R DERL - 28
karada no bui, zoki
HROLEICRIIDEE

Organ

Disini tempatyangada ~ SERDH AL T
muncul gejala. shojo ga aru bubun wa koko desu

[ mulut [ kuchi Ipayudara LB nyubo ]

(

Memberi salam
aisatsu

[ mata H me Ipunggung 5 0 senaka J
—~
[ Selamatpagi | ¢ >. ( kepala EH atama Ipinggnang PB  koshi J
BlELS (TETVET) v .
L ohayo ;;Z;masu ) { ( telingga H mimi I purut  HEH onakaj
Selamat siang ( hidung £  hana Ipanggm HLY oshiri j
ZhITBIE —_ -
L konnichiwa ) ( bahu [ kata I lengan BE  ude j
Selamat malam [ T— I o 45 v J
ThIERIE 99 ’
L kombanwa <r - ( lidah % shita I kuku D& tsume )
Selamat tidur Saya mengerti. Saya bisa berbahasa Jepang.N cher 2 b kit R
BRI Uz HE LTz, AAEEFEYET, [ ~ I Uit B hi ]
oyasumi i rimashi .
\ Y i(nasai <> wakarimashita <> r'nhonglo 0 hanasemasu < Eenggorokand) a\ odo I kaki Hfﬂ . j
Terima kasih Saya tidak mengerti. | Sayatidak bisa berbahaa Jepang
‘,@ HIDHES (TEVET) OO E fo, AARGEZREE A, [ dada g mune Ikemaluan PSS i ]
arigato (gozaimasu) A wakarimasen A nihongo o hanasemasen
; . Y A -
Minta maaf Sampai jumpa. Saya adalah . [ jantung JCMiE  shinzo paru-paru Bl hai ]
THABZEL @, EESHES breliE_TY,
L gomennasai sayonara A watashi wa__desu ) [ hati H:FH@ kanzo lambung B i J
r . ) = [
Mohon mengatakan sekali lag. [‘é‘r’n”;ggg BRDS tanno limpa P hizo ]
HO—EEoCLIEEL, N . "
L moichido it kudasaiL ) ginjal B jineo pankreas F#fE] suizo ]
( Inl al'tlnya apa? ) [USUS halus /J \H;% shocho usu besar j(H% daicho )
CHUFEDWDERTIH?
L kore wa doiu imi desu ka? ) @w » \b [ kakg?nlmg FERYE boko [ limfa 1>/ rimpa ]
( Mohon mengatakan dengan lebih pelan. h s~ Y ‘V‘ ‘ [usus buntu 3 EE chusui [ hormon /LT horumora
oL HCIFELTLIZELY,
L motto yukkuri luianashite kudas; ) " ” pedn;tr);rl]lm _[ﬂj_'iél‘- kekkanj [tedkaargﬂn _[ﬂ]_ }:T: ketsuatsa
03 04



Gejala umum

—RREVTEEIR
ippanteki na shojo

Y Y co )
demam lemas merasa kedinginan
BD\b5 [l ESS AR
L netsu ga aru A darui A samuke ga suru (
( Y . Y : )
muda lelah berkeringat berkeringat dingin __
BP9 L pARaN==ES ARTHED
tsukare yasui A ase ga deru hiya ase ga deru ) Y [\ 4
vertigo (goyang-goyang) vertigo (putar-putar)

Apa yang Anda keluhkan?
SHIFESLEKLD? (
kyo wa doshimashita ka? ’
Ekspresi_ FEIRIEDWVWTDRER 05
mengenail gejala shojo ni tsuite no hyogen
: : Y Y
Rasa sakit nyeri nyeri parah
8 IES<L e W2 drHY5RUN
itami nibuku itai A itami ga tsuyoi )
A ” : 2’2 )
o } nyeri meremas nyeri otot
TWEDHDVFENDEDITLELy | BIRARDLZL
L shimetsukerareru yoni itai A kinniku ga itai )
( )
Cedera tersayat kebakaran keseleo
B2 T ht PIrE Utaofc
L kega kitta kega A yakedo A hinetta )
( Y . )
memar tulang terkilir
SDFe(fElE<) FOEEHNIE TN
butsuketa (daboku) hone no kansetsu ga hazureta
- A Z
Y Y . )
tulang patah kecelakaan lalu lintas | cedera whiplash
B>l SBEL EEOB
L hone o otta ) kotsu jiko A muchiuchi
N\ s '
Kulit gatal bengkak memerah radang
BEDER HPLY BENTws | feiencyg
hifu no shojo A kayui \ harete iru ) tadarete iru )
gumpalan eksim atopik bengkak
LcWbdsd | 7hE—HHZ | TLATLS
L shikori ga aru A atopi ga deru A mukunde iru )
( .
bisul bernanah ruam
TELORTER| SATVE | 88553
L dekimono ga dekita A unde iru A shisshin ga aru
Y )
memerah gigitan serangga
I<BFE2CWVWD | RITEENT
L akaku natteiru A mushini sasareta )

05

HENDTS (55557 5)

memai ga suru (furafura suru )

HENNDTS (K227 )

memai ga suru (guruguru suru )

-
Y
merasa sakit perut muntah
BEHHEL MU
onaka ga itai haita )
Y .. Y )
mual tidak selera makan |  perut kembung
MHEIDTS | BB | BhahHIED
hakike ga suru tabetaku nai onaka ga haru
A J
( . 4 Y
sakit lambung pencernaan buruk muntah darah
BALEL | BABRND | mAMUT
> iga itai i ga motareru <> chi o haita <
sembelit diare tinja berdarah  |tinja berwarna hitam
FEWZEL WD | TRIZELTWS | hoElofr@hitl | EBHEL
bempi o shiteiru A gerio shiteiru ) \Chl no majitta ben ga detj\ ben ga kuroi )
Y, Y
nyeri dada dada berdenyut-denyut| tambah gemuk
BIOELY | e ELETS Aofe
mune ga itai J\mune ga dokidoki suru ) futotta )
( . .Y, Y )
tekanan darah tinggi | tekanan darah rendah|  tambah kurus
MELEW I EHEL YT
> ketsuatsu ga takai <\ ketsuatsu ga hikui <> yaseta
semberat panas mati rasa tidak bisa tidur
% Lons = gAY
L hoteru A shibireru A nemurenai )

06



IR RIEDWTDAER
/~ N\ Y N\

. (. Y . T
susah bernafas sesak nafas berbunyi sewaktu bernafas sulit membuang air urin| volume urin rendah | volume urin tinggi "’
BhvELn BHUINg | Red5LEICkai—1lENTS FROME T <L FROVDIE FRHZ LN AL/
L iki ga kurushii A iki ga kireru A iki o surutoki ni hyuhyu to oto ga suru ) \ hyoga denikui A\ moga sukunai A nyo ga ooi ) mm
Y Y ) ( i Y i Y. . )
batuk berdahak dahak berdarah se”nga?ﬁ'r?nbuang meknﬂgiggnge;;pgrin nyeri sewaktu buang air
HCH ROES MODFECOTFRH TS BUTICESAC [sLoromss sl BETREEEL | (YL
_ seki ga deru A tan ga deru A chi no majitta tan ga deru ) \ oshikko ni nandomo iku \ oshikko no kaisu ga sukunai\  nyo o suru toki itai )
. . . 4 Y .. .
T terasa seperti ada urin tersisa air urin berdarah ingin cuci darah
=iy Ny =t = RN — N o N
THT ROESTVARLATS | RICIAECS | Birs LizL
nyo ga nokotteiru kanji ga suru nyo ni chi ga majiru toseki o shitai
; 2 a— g 2 - A 7
ingus keluar mimisan hidung tersumbat R=5L>C
SIKD TS SMHA TS SHDFES
L hanamizu ga deru A hanaji ga deru A hana ga tsumaru ) Kebidanan dan kewanitaan ﬁyjﬁh-yﬁhAﬂk
Ve — Y T v N ninshin, hujinka ]
berdengung di telinga nyeri telinga bernanah dari telinga
N . S s . Y\~ ™
HSUH TS IERNEA BEHDooH#HCTH darah menstruasi berlebihan | tidak mendapatkan menstruasi
miminari ga suru mimi ga itai mimi kara umi ga deru N+ ¢ % TR
fidak bisa mendengar | sulit mend T idkbs ) denak ) Eﬁfﬂb Z ;Eu;rf‘;e%l%) nge%gaﬁib
IdaK pisa Ten engar | sulit mgn —engar ) mencium bau merl engkur > 8 <> <
BIAEWN ALY | BR[| WOEEDHK nyeri menstruasi parah | nyeri di bagian bawah perut
L kikoe nai A kikoe nikui A nioi ga wakara nai A ibiki o kaku ) EEEE 75\0 CEL/\ 33 7; 75\ U)—F b\ﬁﬁ?b \
'g Vg ) - o . e
sulit menelankan nyeri sewaktu menelankan L seiritsu ga hidoi A onaka no shita ga itai
o - 9 o — e Ve ) v — <N
RN DOHEEL L ANFAGEFHTDEDEN keputihan yang banyak menstruasi tidak teratur
L nomikomu noga muzukashii A nomikomu toki ni nodo ga itai ) N N 0N A EER
/" sulit menggerakan Y lidah tidak bias . ) & ifn’ogg of? Esef ;2 fiﬁu :
[dah amandel meradang merasakan sulit bersuara - A J
EhgEpEIc | REBENTWS | RO 50| B (" muahmual Y sara benakak
L shita ga ugoki nikui hento ga harete iru A aji ga wakaranai koe ga denikui ) mual-mua yang p\ara paxu Ea . engka
DhYULTEN ABEDNED
tsuwari ga hidoi nyubo ga haru
\ \ <
Mata B e : < 3
ada gumpalan di payudara ASI rendah
s : Y Y _ AEICLIUD 7 N \
gatal di mata belekan keluar air mata mata lelah ¥Ln§é: n&“sﬁg(o{i?a ié lﬁlﬂ) 7 b%).(’
\\ B NN N \ A onyu no de ga warui )
BHODMPLY | OWITHTD | BHH TS BHENS
L me ga kayui A meyani ga deru A namida ga deru me ga tsukareru
( . Y ) \
mata kering sulit melihat
BhEz< BARZICL
\  Mega kawaku ) mega mie nikui )

07
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&L
Anak
4 N
merewel kurang semangat muntah demam
BEODAL | TRHEL LN RhHd2
kigen ga warui A genki ga nai A haita A netsu ga aru )
Y . .
kram sembelit diare
FONALTWS | EZEL TS | MRIZEL TS
L keiren shiteiru bempi o shiteiru geri o shiteiru
(.. . .Y .Y N
tidak keluar air urin | menelan benda asing vaccination
BlolhaL | BRLDZEDAT e
L oshikko ga denai A hennamono o nonda A yobo sesshu )
Y Y ) . )
tidak mau minum susu| berat badan berkurang| kepala terbentur tidak sadar
SIVIEBREGY | KELBDT | BESDI | BE#EHEL
miruku o nomanai A taijyu ga hetta A atama o butsuketa A ishiki ga nai )
ingin konsultasi pertumbuhan anak
FEHKBICOWTEKLIZL
hattatsu, hatsuiku ni tsuite sodan shitai
ez}
Mental
( Y. . Y .. . ) 7
merasa cemas tidak bisa semangat tidak bisa tidur
TRICES |FHHESAG| B | RS
L fuan ni naru A kibun ga ochikomu \ nemure nai )
( , Y ( Y
sering marah terangsang merasa kesal muda lelah
FL<BIB BEITD WoW5T% | EAPTV
L yoku okoru A kofun suru A iraira suru ) tsukareyasui )
( L Y . .
motivasi berkurang merasa terputus dari dunia nyata
AL I HNEEEEN WERARCONEN
> nanimo suruki ga okinai <> genjitsukan ga kanjirare nai )
terlalu banyak makan | tidak bisa makan | halusinasi pendengaran
BN@EES | BNohnizn LEEH DS
L tabe sugiru tabe rare nai Al gencho ga aru

Angka, waktu dan tanggal

= -B5R8- B R ]

suji, jikan, tsukihi

7 5

shichi ji 6 go ji

( Y Y Y Y N
1 2 3 4 5
ichi ni san shi go
\ A A A A Z
( Y Y Y Y )
6 7 8 9 10
roku nana hachi kyu ju
\ A A A A Z
( Y Y Y Y )
20 100 1,000 10,000 100,000
niju hyaku sen ichi man ju man
g N N N N J
. )\
12 pagi | kemarin
11 jwmii 1 # FEH
o L. kino
juichi ji ichi ji asa A )
. Y -
10 slang hari ini h
i B 58
Jam berapa? hiru kyo
9 < \D <k J
ku ji GLESESEN Y sore f besok A
nanji desu ka?
ol BAR
hachi ji yo ji ashita )

®

roku ji

" Jam = 2 menit __jamlagi
_K_9TY _ EfE

\_ _ji__fun desu __jikan go
. 'a 'a

(Hari Minggu | Hari Senin | Hari SelasaN Hari RabuN Hari KamisN Hari Jumat | Hari Sabtu
FIEE | AR | AGEA | KA | AR | 20 | LA

kmchlyo bi getsuyo bi kayo bi A_ suiyo bi )\mokuyo bi A kinyo bi A doyo bi

C ... Y Y Y
pagihari | sore hari | mingguini | minggu depan
123456867 FEI| F& | 9B | KB
8 9 10 11 12 13 14 \_ gozen | gogo L kon shu A rai shu
15 16 17 18 19 20 21 hari mlnggu __bulan
22 23 24 25 26 27 28 bulan depan kemudlan I\(eim kemudian
29 30 31 A B | rRe
rai getsu mchl go _ shukan go _ kagetsu go

10



Y L . N . . s
Berapa lama saya harus menunggu? Saya ingin mengubah reservasi saya. Jenis obat dan dosis %ﬁﬁ%gﬁﬁﬁ nomikatg Q @) é;
EOSVDBRFEET H7? FEDZINTT, g
> donokurai no jikan machimasu ka? <> yoyaku o kaetaidesu < tablet ﬁ%' J kapsul 7,] 7, L obat bubuk *ﬁ% Kona gusuri
Kapan saya harus datang lagi ke rumah sakit?|  Saya ingin membatalkan reservasi saya. Jo zai kapuseru e aopang. onca bisa memakel
RL;L\OﬁﬁLC%TCBL\L\Tﬁb\’) ?"7%/‘]%:\:‘\7 el LTCL\—Z\;a—o obat cairan/ sirup 7}(%/:/ Y 7p ;eg:;ﬁ‘:;g;ugﬁgﬁ;h;Tm;d::in%L\t
L tsugi wa itsu byoin ni kitara ii desu ka? A yoyaku o kyanseru shitaidesu mizu gusuri / shiroppu %thzt’?%— [T /\Zfﬁké'%il £3, )
(" Minta pemeriksaan/ konsultasi pada ) ( Y Y - A
N tanggal bUIarl—' . supositoria FEZE | obat tetes mata FREREE kompres P
*ﬁa/a&%ﬂi_ﬁ_lﬂ I< L,Z' < fC_L\:LJ\o za yaku tengan yaku shippu
kensa/shinsatsu wa __gatsu__nichi ni shitekudasai P <> <>
- - < ( "\ obat antibakteri HiEE | )
Kira-kira butuh waktu berapa lama sampai bisa sembuh? salep L= (antibiotik)  (AtE) p(;enurun R ENH)|
5/5\70) i’?\\&\@ < 15 (Y] E% F'Eﬂ b\\\ b\ 75\ U i _d_b\ ? > nanko <> kokin yaku (koseibusshitsu) <> emam genetsu zai <
naoru made donokuraino jikan ga kakarimasu ka? o ;
> < obatflu EIBZHE antidiare  NFILESD | obat pencahar T
Berapa biayanya untuk pengobatan? kaze gusuri L geri dome A gezai
BAETITWEL DT TH? Obat u Jepeng mengencung Y 3
ii i enerapa jenis obat seperti penurun EB B &7 \
(- naorumadeni ikura kakari masu ka? ) pans pelj'eda ey anthistamin, obat pencernaan ﬁ H’FJ% rgigasv;aklrt Eﬁ: I+ ”:&5
obat batuk dll. S icho yaku A itami dome )
4 A
B OIS  BEDEFE (1 | ) ot
LR RRERE RCAd s obat  IEMRZTEH|| obattidur PEARER
o RIS RENASTETT, s . -
Depal’temen medis g?ﬁ?jﬁ%ﬁnakamoku ) \%; PEEDASTRCT A penenang seishin antei zai suimin yaku )
N ( D pagi & asa
; (" gunakan sesuai . .
Penyakit Dalam Bedah ] siang B hiru 9 kebutuhan obat yang digunakan ketika
AL NRL TERR muncul gejala atau parah
L nai ka A ge ka ) ( a malam ® yoru tompuku fﬁ‘?\ Zﬁgﬁt & rjé fzrgjf b% vEVnEE
7 - - ' ~N G ENTIAETG U 22
Sirkulasi Badan Saluran Pernafasan Pencernaan telah mak p . o
EIREeR DR 287 i BT setelah makan £ shokugo | minum/ mengunakan obat ini __.
L junkanki ka A kokyuki ka A shokaki ka ) di anntqaglzz\avr\:aktu BP9 shokkan DL ([CERACLTEE W,
e , , Y Y 3 i i i
Operasi Plastik Saluran Kemih Kulit o on 81 o kono kusuri wa __ni nonde kudasai
- N SN N 5 [ i
B R AR COPCHIMIETER T e | | ethaerasa g\ i ok
seikeige ka hinyoki ka hifu ka i =ni A S
> <> <> L < sebelum tidur 72287 neru mae ketika 0 A HH 2 B netsu ga deta toki
THT Mata Gigi s p : - demam ™
o i . aya sedang minum obat ini. ketika tidak = .
E SR R el A DEEITNES pisa tidur PR L7 S nemure nal tod
jibiinko ka gan ka shi ka e . o .
\ N\ 2\ Z ima kono kusuri o nonde imasu . Dj::F/_:\, b\ —g—% B#
(" Kebidanan dan Kewanitaan | Anak Y Psikiatri ) Thar i Ietiaimus N i e
ebidanan dan Kewanitaan na SIKiatri B ka||/|har|§i tﬁb|et/ka|l ) akike ga suru toki
N N A N ma B ri . . N
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Resepsionis

asuransi wisata

BINTRITIRR

( Saya pertama kali datang di )
rumah sakit ini.

ZDRFISD TCTI,

\ kono byoin wa hajimete desu )

Saya pasien berulang/tetap.

saishin desu

J

> nihon no kotekihoken Y,

hokensho o wasure mashita
\ Z

\ kaigai ryoko hoken )
gsuransi kesehatan umum\[ Saya lupa membawa Y Apakah ada dokter wanita? )
di Jepang kartu asuransi
AADNNRE | RRIEESNELR, | ZO%kEENETH?

onna no sensei wa imasu ka?
\ /

asuransi kesehatan.

hoken ni haitte imasen

Saya tidak mengikuti Y

RERICASTVE A,
A

Saya lupa membawa
kartu pasien.

DEFETNELT

shinsatsuken o wasure mashita

Y

Apakah ada dokter pria? )

BDOREFVETH?

A

otoko no sensei wa imasu ka? )

Tanya jalan

BEES

michi o kiku

( . N
Dimana __"?
_FETTIH?
D
> _wa doko desu ka? <
Sayamau ke __
_NTEWTT,
\_ —e ikitai desu ) toilet kios kantin
==
1L Folh BrE
toire baiten shokudo )
pelayanan informasi resepsionis ruang konsultasi ruang perawatan )
NS 2ot PER=E NE=
50g0 annai uketsuke shinsatsu shitsu shochi shitsu )
uang %%?gﬁ mbilan ruang pemeriksaan apotek bangsal rawat inap
e BrEz =95 iR
saiketsu shitsu kensa shitsu yakkyoku byoto Y,

Rawat inap

1=08
.

kamar untuk rawat inap di Jepang adalah untuk 4 - 6 orang.
Jika Anda ingin mendapat kamar sendiri, akan dikenakan biaya
tambahan.

BADKEIF4A—

6ABE T Y, 1T ABBEICAY
FeWEEFBICRED DDV ET,

Rawat inap di Jepang

Di rumah sakit Jepang, perawat yang menanggapi seluruh kebutuhan
sehari-hari untuk pasien, maka keluarga tidak usah mengurus pasien setiap
saat. (sistem perawatan total)

BEDBRNARRTS
BADHR CRBEEADHREEDOHEIBETADRIEIEL
FHAEEMDLET, (RRBEEVATL)
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daging babi XA buta ks Saya tidak bisa makan __ dengan alasan keyakinan pribadi.
daging sapi A ey nike FELE FBRNBTENTEE A,
daging ayam ZEFY o niku \_ shugijo_ wa taberukoto ga dekimasen )

telor g tamago Saya tidak bisa makan __ dengan alasan agama.

kerang E\ kai %?&t_tiﬁ/\“%z&b\\ﬁzgiﬁho
makanan tanpa daging babi \_ shukyojo__wa taberukoto ga dekimasen )
< - o

& g:zg\a’ii:i;ﬁt’o\k%:” Saya minta __. Saya tidak bisa makan masakan inD
CAELNTT,  |CORBEAASNEYA,

__ga hoshi desu kono ryori wa taberare masen

-~

( Saya muslim. A Apakah ada menu halal? )

PEULLRULTT, | [ \TIVT—FEESTCREFSHIETH?

\

watashi wa musurimu desu

hararufudo o tsukatta shokuji wa arimasu ka?
NN\FWVT B AR LBOBRBIC LD STRRENRADTL, )

Saya vegan.

breUddq—AY T,

watashi wa bigan desu

( Apakah saya boleh dibawakan makanan dari rumah?

BREZRDSEOTETCELWVLTTN?
shokuji o ie kara motte kitemo iidesu ka?
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Saya ada alergi.

l/ll/:"\:_b\‘\ﬁb)??_o

arerugi ga arimasu

~
Apakah saya boleh mandi.
I T—ICANETH?

shawa ni haire masu ka?

Saya ingin bersolat.

BHIELIWTT,
oinori o shitai desu

<
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Saya harus memperpanjang visa.

EVDERE LECTUEWTEE A,

biza no encho o shinakutewa ikemasen

Saya harus memperbarui paspor.

NAR=IEEFLECTUINTEE A,

pasupoto o koshin shinakutewa ikemasen




Di mana kartu TV dijual?
TLEA—RIEETTTEOTWETH?

terebi kado wa dokode utte imasu ka?

K K5t
euangan kaikei

[ Berapa biayanya? (N5 hHY? ikura desu kaa

/" Mohon dibuatkan surat keterangan dokter
(dalam bahasa Inggris)
untuk mengajukan ke perusahan asuransi.
RisatticHd (KEE)
FHEEENTZEN
hokengaisha ni dasu (ei go) no
shindansho o kaite kudasai

dekimasu

>
Apakah saya bisa membayar dengan kartu kredit?

~3 S - 322
L kurejitto kado wa tsukaemasu ka? dekimasen
~

L Pembayaran b2/
Setelah konsultasi, silakan membawa RREHTEEOTH T71MIV
file ke kasir untuk membayar. Biasanya, ZEDCRFNTEBRZIES
di RS besar Anda akan mendapat WET, BETANZV. KT
nomor terlebih dulu, dan menunggu BRI THERZELN
sampai hitungan biaya selesai dan FeifECNET, REFTHER
nomor Anda muncul di papan i =y
pengumuman. Kemudian, Anda ?f;? ifgf‘“%fﬁggg
membayar di bagian kasir atau dengan o O (=3
mesin pembayaran khusus. BETHERELVET, )

( Berapa lama saya harus dirawat inap?
EDBWVABRLETH?
L donokurai nyuin shimasu ka?
( Y )
Apakah saya boleh keluar dari rumah sakit? Berapa biayanya untuk rawat inap?
RO ESNETH? ABEEW<EDIETH?
\ byoin no soto ni deraremasu ka? A nyuin wa ikura kakarimasu ka? )
<
Apakah saya bisa selesai rawat inap? Kapan saya bisa selesai rawat inap? A
BREECEELTH? WDIRBECELTH?
L taiin dekimasu ka? <> itsu taiin dekimasu ka? )
Jam berapa diizinkan waktu berkunjung? Saya ingin proses pengobatan di negara saya sendiri.
BREVOEBIEWVLDOTIL? | BEIdFE > URZALIEWLWTT,
omimai no jikan wa itsudesu ka? A kuni ni kaette byoki o naoshitai desu )

o

Informasi berguna
HRIIBER

Prefektur Kyoto "YOROZU net kesehatan Kyoto"

RHMETRPRREREIST RV

http://www.mfis.pref.kyoto.lg.jp/

Tersedia : Bahasa Jepang, Inggris, Mandarin (sederhana), Korea
(IS E 58 BAGE, 5558, PEEE () (B E - 8]

Situs web ini memungkinkan
Anda untuk mencari
informasi seperti RS, klinik,
apotek dan lain-lainl di Kyoto
berdasarkan setiap bahasa
atau wilayah.
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Informasi berguna
HRIHER

Kota Kyoto "Panduan Wisata Resmi Kota Kyoto™

(Informasi Keselamatan)
H#BH [Kyoto City Official Travel Guide (Safety Information) |

https://kyoto.travel/en/traveller_kit/tools_safety

The Japan Medical Education Foundation “Sistem Akreditasi untuk Institusi
Medis yang Menerima Pasien Internasional™

(—8) BAERHBEME N EABER ANE R RS

http://[jmip.jme.or.jp

Tersedia : Bahasa Jepang, Inggris, Mandarin (sederhanal tradisi), Korea, Prancis,
Itali, Melayu, Turky, Arab, Thailand, Rusia)

(x5 555 =55, PEE (%) BE -85 75 A58 R VB ANA VR,
EE DN N4 V="Nl [V =N =N 3 =N w D=2

e B Disitus web ini tersedia

. informasi mengenai
penyedia layanan medis di
Kota Kyoto dan informasi
yang berguna dalam
keadaan darurat seperti
bencana alam,
kecelakaan, pencurian dll.
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DIEROKE - F -
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T9,

Tersedia : Bahasa Jepang, Inggris, Mandarin (sederhana), Korea

(X755 58 - BAGE. 55, TEE () . B E - Hk5E)

Situs web ini
memungkinkan Anda untuk
mencari fasilitas medis
yang telah disertifikasi
sebagai penyedia
dukungan multibahasa
untuk pasien warga asing.
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ﬁ. Informasi berguna
BRIBIER

Prefektur Kyoto
"Buku Panduan Medis untuk Warga Asing"

REBFTNAEADTHDERAAFT VY]
https://lwww.pref.kyoto.jp/iryo/medicalguidebook.html

Tersedia : Bahasa Jepang, Inggris, Mandarin (sederhanal tradisi), Korea, Portugis,

Espanyol, Prancis, Vietnam, Indonesia, Thailand, Arab

(XI5 558 BAFE. 5258, FEGE (8- %) . BESEFE NIV HIVEE AR, VEE
TOVABNN LB A YRRV TEZA(FBTSETE

@ P .: Situs web ini
& mengumpulkan
Medical guidebook informasi yang berguna

for English speakers

NENOLANRESET

mengenai ciri khas RS
Jepang serta kosakata
dan contoh percakapan.
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Prefektur Kyoto

"Pusat Konsultasi Medis Coronavirus Baru Kyoto"
ELSEHBOOFERBH L2 —

https://www.pref.kyoto.jp//kentai/coronal/foreign-tourists.htmi

Tersedia : Bahasa Jepang, Inggris, Mandarin (sederhana/ tradisi), Korea,

Portugis, Espanyol, Vietnam, Thailand

(XIS E 55 BANGE. HEE. REGE (. %) (RE -8R RV AIVEE AL VEE
NbhF LR AR

Jika Anda khawatir bahwa Anda terinfeksi COVID-19 saat
berada di prefektur Kyoto, mohon hubungi nomor layanan
konsultasi sebagai berikut sebelum datang di RS.

"Pusat Konsultasi Medis Coronavirus Baru Kyoto"
TEL 075-414-5487, tersedia 24 jam 365 hari

*Mohon memakai masker pada saat datang di RS.
*Mohon sampaikan adanya kepemilikan asuransi wisata kepada pihak
"Pusat Konsultasi Medis Coronavirus Baru Kyoto"

ﬁ%ﬂﬁﬁf?ﬁ’?‘qﬂk%ﬁ*”]Dd"?()bl’@%ﬁﬁ%ﬁbh%lﬁtdi\
ERHEZEZ27 SR TOROICEREZ LTS

rELSEFBOOFERBHE 2 —]

TEL 075-414-5487, 365H 2455
(N7 Ls5E1085~ 2085, 2 1 5HIBF~1865)

KZRORRICIE AT RRAYDERESBNLETY,
SOBNFATIREDOMADEEICTDOWVT,
[ELOEFEOOFEBEH L 2 — ICBEALTEEL,
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m Sistem Medis di Jepang

Hampir semua orang di Jepang mengikuti asuransi kesehatan
umum. Warga asing yang sudah tinggal di Jepang lebih dari 3 bulan

juga sama.

Asuransi
Kesehatan
Umum

Asuransi swasta,

Asuransi wisata

Pasien yang tidak mengikuti

asuransi, Perawatan medis
di luar asuransi

Di Jepang, jika mengikuti asuransi, Anda harus membayar premi asuransi
setiap bulan. Pasien yang mengikuti asuransi kesehatan umum membayar
30% dari biaya medis. Akan tetapi, Anda harus membayar 100% dari biaya
melahirkan, ortodonti, bedah kosmetik, kecelakaan lalu lintas dan lain-lain
karena tidak termasuk di dalam asuransi tersebut.

Cara mengikuti asuransi

Warga asing yang tinggal di Jepang lebih dari 3 bulan bisa mengikuti
asuransi kesehatan. Untuk mendapat aplikasi, silakan membawa kartu
residen atau sertifikat penduduk tetap ke Bagian Asuransi dan Pensiunan di
Balai Kota. Jika Anda bekerja di perusahan akan mendapat prosedur dari
perusahan Anda.

Anda bisa registrasi di negara Anda atau di Jepang. Pada dasarnya, Anda
membayar terlebih dulu seluruh biaya di rumah sakit, lalu mengajukan
formulir kepada perusahan asuransi untuk pembayaran biaya medis.

- Prosedurnya akan berbeda tergantung perusahan asuransi. Maka Anda harus
konfirmasi dengan perusahan asuransi.

- Anda bisa mengikuti asuransi tersebut di Jepang. Ada juga asuransi khusus untuk
warga asing atau siswa asing.

- Ada kemungkinan diperlukan surat diagnonis dari dokter dan sebagainya untuk
membuat klaim asuransi. Maka Anda harus konfirmasi dengan perusahan asuransi
sebelumnya.

Dokumen ditulis dengan bahasa Jepang. Ada kemungkinan rumah sakit tidak bisa
membuat dokumen dengan bahasa Inggris. Anda harus meminta diterjemahkan
dokumennya kepada agen penerjemahan (perlu biaya sendiri).

Semua terjemahan perlu disertifikasi dengan tanda tangan penerjemah.

seluruh biaya medis.

Sistem yang bisa digunakan tanpa asuransi

Walaupun Anda tidak mengikuti asuransi, tetapi dapat menggunakan
program dukungan seperti "Vaksin untuk anak", "Bantuan medis untuk TBC",
"Dukungan kepada ibu hamil", "Bantuan medis untuk anak penyandang
cacat". Untuk info lebih lanjut, silakan konfirmasi langsung dengan pihak
rumah sakit.

Jika Anda membawa surat "Pemberitahuan Kehamilan" yang diterbitkan oleh
rumah sakit ke kantor kotamadya, bisa mendapat "Buku Petunjuk Kesehatan
Ibu dan Anak" dan "Buku Panduan untuk Rumah Tangga yang Mengasuh
Anak" dan kupon pemeriksaan gratis untuk ibu hamil. Tersedia Buku
Kesehatan Ibu dan Anak dengan bahasa Inggris, Mandarin dan Korea di
beberapa kantor kotamadya.

Apabila Anda tidak mengikuti asuransi kesehatan atau tidak
bisa memakai asuransi, Anda harus membayar sendiri
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ﬁ: Rumah Sakit di Jepang

Di Jepang, Anda dapat diperiksa di rumah sakit yang menerima pasien
dari mana saja. Pilihlah rumah sakit yang tepat berdasarkan kondisi
sakit Anda.

Klinik

inap.

Kantor dokter,

Masuk angin, penyakit ringan,
pengobatan yang bisa dirawat
di rumah Anda

Ada tata cara untuk
memutuskan keperluan
perawatan khusus atau rawat

Kami menyarankan kepada Anda untuk memilih dokter
perawatan primer atau dokter keluarga sebelumnya.

Dokter prawatan primer yang ada di dekat tempat tinggal Anda
sudah tahu kondisi tubuh Anda, riwayat penyakit dan kondisi, juga
bisa memberikan nasihat masalah kesehatan. Karena sudah
mengenal kondisi Anda, Dokter tersebut bisa merawat dengan tepat
atau mengenalkan dokter lain atau rumah sakit khusus pada waktu
Anda ada masalah.

Cari rumah sakit di Kyoto — "Lihat info berguna di halaman 16"

Jika Anda tidak ada surat rujukan dari kantor dokter }
atau klinik, rumah sakit akan meminta biaya medis
tambahan. (rumah sakit yang memiliki jumlah tempat
tidur lebih dari 200 unit)

Jika Anda sudah punya surat rujukan dari kantor
dokter atau klinik, tidak dikenakan biaya tambahan.
Biaya tambahan sekitar 5,000 yen -10,000 yen
tergantung dari pihak rumah sakit.

Rumah sakit
Rumah sakit umum, Pusat
medis, Rumah Sakit Palang
Merah Jepang dll

Pada waktu Anda perlu
pemeriksaan secara lebih rinci

lagi, pengobatan khusus atau
operasi.

Rumah sakit universitas, Pusat kanker
nasional, Kardiovaskular nasional dil.

Bila Anda mengikuti perawatan medis dengan peralatan canggih
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Pertanyaan dari staf medis]

ZDIERIEV DD SIREVE LTeh?
Kapan mulai gejala itu?

_ BEEiH5 __H@ins __BREHS5
__jamyang lalu __hariyanglalu | __ minggu yang lalu
__FEIHS EENFEEDLS
__tahunyang lalu

sejak saya lahir
ZDFERIEFEDSSVDIEETRIVETH?
Seberapa sering gejala itu terjadi?

Wo% Tl LELE 1EREC_ [|]
selalu tiba-tiba kadang-kadang __kali dalam 1 jam
18lc__[E Bic__[@ Blc_[H Flc_ [
__ kalidalam 1 hari |__kali dalam 1 minggu| __kali dalam 1 bulan | __kali dalam 1 tahun

. ZDIERIFEDSSVEETTH?
FARE o
Berapa lama gejala itu berlangsung?

__SE<GN __EEES L __ BN _EEBN
sekitar __ menit sekitar __jam sekitar __ hari sekitar __ minggu
_ 7 B<BL _FEBW
sekitar __ bulan sekitar __ tahun
1 BORN. ZDFERDEET ZERIERE>TWETH?
DHE

Apakah gejala itu terjadi pada waktu tertentu dalam sehari?
Shea g ZTHUEWLWDOTAETEH?

[vwa Tidak )
pE M Kapan gejala itu terjadi?

L =S 55 ® _ B§tE
pagi siang sore malam sekitar jam __

] LWOBREILETAICZDIERIEHIETH?
SRDEE  Apakah gejala itu selalu terjadi di tempat yang sama?

FAERTHA

_ s BEibS
__bulan yang lalu

FEIESREE

( L Ya

( lZLy Ya

IL\L\i Tidak )

| fTERIEBYETH?
L2l Apakah ada gejala lain?

(svva Juows Tidak)

( ARTTH? EEFREHATIEN

L Berapa usia Anda? Tanggal berapa hari ulang tahun Anda?

( VOB D BB A EHATEL

L Berapa nomor telepon Anda yang aktif?

( = AN \
x E=3 X 5% = FEE

. suami istri keluarga ayah ibu anak )

e = ) N

L kakak laki-laki adik laki-laki kakak perumpuan adik perumpuan )

(a\aEROETH? BET ey BOELA )

kApakah Anda merokok? Merokok Sedang berhenti Tidak merokok

( —BAARNET B

L Berapa batang Anda merokok dalam 1 hari?

( BEERHETH? EOGBVBTEERHETH?

L Apakah Anda minum alkohol? Berpa banyak Anda minum alkohol? )

( 18 _#F 18R _ # 178 _# )

_ gelas dalam 1 hari __gelas dalam 1 minggu __gelas dalam 1 bulan )

([ smATLBERBYETH? SETEABRRIDIVELLD? )

L Apakah ada obat yang sedang diminum? Penyakit apa Anda pernah mengalami?

(o RS Bl moRS BROBS )

kpenyakit jantung penyakit hati penyakitginjal | penyakit paru-paru penyggrl]t Il?gl]gung )

>

amnE ¥EPRT® T 1A AR —) Skalanyeri
\tekanan darah tinggi diabetes

L strok asma




